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The red-roofed houses and green trees play the prelude of the past century
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The high-rises seem to be read like modern poems
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A new century, a new Qingdao and a new chapter
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This album is dedicated to those who love Qingdao and my beloved hometown.
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Jth from the hill behind the Headquarter of the

View to the 50

German Administration in the end of 1

3 AR MR A S | Tsingtau Stactansicht von Sudwesten, 1913/ View over

Gruwort des Deutschen Botschafters

Mein Glickwunsch git Zhang Zhiri fur seine zweibandige Fotodokumentation
“Qingdao, City of Beauty”. Dem Autor ist s gelungen. mit ausgezeichneten Fotos die
besondere Atmosphare einer Stadt einzufangen. die von ihrer auergewohniichen
Lage und ihrer wechselvollen Geschichte gepragt wurde. Zhang Zhiruis besonderes
Augenmerk git der Architektur.Er zeigt uns viele Spuren einer vor 100 Jahren von
deutschen Elementen gepragten Stadt ebenso wie die Expansion einer weltoffenen
chinesischen Hafenstad des frihen 21 Jahthunderts. die in diesem Jahr
Gastgeberin der Segewetibewerbe der 29. Olympischen Spiele sein wird

Es ist das Verdienst von Zhang Zhirui, mi diesen beiden faszinierenden Bildbanden
eine Briicke von der Vergangenheit Gber die Gegenwart in die vielversprechende

Zukuntt Qingdaos zu schiagen
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O Michael Schaefer
Botschatter der Bundesrepubik Deutschiand in China

Peking, im Marz 2008

town from southwest. 1913

Appreciation by the German Ambassador
Jtis my pleasure to extend congratulations to Zhang Zhirui for his works “Qingdao, City of
Beauty” With two volumes of outstanding photographs, the author catches

the unique atmosphere of a city shaped by its privileged location and its changing history
Zhang Zhiruilays a special focus on architecture; he shows us many German footprints
which date back one hundred years and yet remain in a metropalitan Chinese port city
hosting the 2008 Olympic Sailing Competiton.

tis Zhang Zhiru's merit to build a bridge spanning from Qingdao's past over its presence

and into its promising future.

Or. Michael Schaefer
Ambassador of the Federal Republic of Germany

Beijing, March 2008
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Hermn
Zhang Zhirul
Fotograf
Qingdao

ich gratuliere Zhang Zhirui. dem Fotografen des Bildbandes
Qingdao city of beaty " zu seinem wunderschonen Buch

und Wansche Inm einen groen Erfolg

Die Bilder dieses Buches tragen die Schanheit Qingdaos in die Welt
Es war mir ein grofes Vergnigen, in diesem Buch zu biattern
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Youwill expenience thie century~old
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Qingdao is compared 10 a museum of architecture, which
consists of multi-nation structures, including the office
building of the former German military command, the former
residence of the German military commander. and the five
bell towers in the three leading churches. as well as many
other exotic buildings scattered in the urban districts,
thus, forming an unique culture and scenery of this
coastal city. The moming bell of the church echoes in the
air. Ascending a height to take a distant view, rows of green
hills are soaked in the first rays of the morning sun. The
red roofs hides in green shades in the col, just like scales
of swimming fish. The green bell tower and the quiet tower
top are lofty over the red roofs and green trees. In a long
shot, the charm of this coastal city is set off by contrast with
the golden ripples on the dark blue sea.
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The Protestant Church with bell tower

CHRISTUSKIRCHE,
GOUVERNEMENTSKIRCHE

CHRIST CHURCH,

GERMAN ADMINISTRATION CHURCH
Heutige Funktion. Current use
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Ausfuhrung. Contractors

Bauzeit. Construction time
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